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i B e l g i u m . 

• Brüszszelbe'Apr; 2grdikch 25o Orosz 
fe lg jogyui takCrecóhvalescensek) érkeztek-
n i e g . F r . . O r s z á g b ó l , kik tengeren! . fogják 
út jokát i -hazájnh" fe lé ; : t o v á b b fo lytatni . 
L a n s k o!i neví í G e n e r á l i s s o k n a k hol t tes
tét is m a g o k k a l viszik,.' á' ki. F r a n t z i a Or
szágban h a l á l o z o t t - m e g . i ' 

.".Emlitéltök pénteki levelünkben', hogy 

ezen incidens k ö r n y ú l á l l á s r a nézve i ly 
Ítéletet m o n d o t t A p r i l . 5 o - dikán; az Íté
l ő s z é k : . „ M e g f o n t o l v á n , h o g y a ' p e r n e k > 
„ f o l y t á b a n a' vádol tat tak közzúl ketten a' 
„ F r a n t z i a Követségnek v a l a m e l y i k sze-
„ m é l y é t ő l pénz segede lmet k a p t a k , meg
e n g e d t e t e t t va la a' Véd'.őknek, hogy mén-/ 
„ t ő észrevéte le ikben ezen t á r g y r a bőveb-
„ b e n ^ k i b o t s á t k o z h a s s a n a k : azonközben 

min- ihqgy'mégeddig á'pernek s e m m i kör-

a',<-Sándor?.CsászárJelien öszszee,sküdít öt . „ n y ú l á Ü á s a i b ó l k i . n e m jöt t v a l a m i , a 
emberek közzúl kettőt 1, ke t tő t S , és t»gy- „ m i á l ta l a' Frantz ia Köve t személyesen 
gyet hát ' íes i té iu le l ' fogságra ítélt , ft/Bsüsz-
szeli Esküttek!- -Ítélőszéke.•' r M é l t ó leszen 
ezen p e r n e k m é g n é m e l l y nevezéteseb-
b e t s k e k q r j i y ú l á l í á s a i r a kevés szókkal visz, 
•sza téiini: — A í i P i g e r és P o ' .u i i 1 o t 
iVédlőjl" egyebek közt ezeket hozták • f e l 
m e n t s é g e k r e : .Miriden f e l h o r d o t t k ö r h y ű l -
ál iásokból a'i;ja>:kJifihogy pzen öszszees-
kűvésnek seroiaíi sügyeb czélja n e m v o l t , 
tsak a z , h o g y Sánaf»aT.Császár t a r r a reá 
venni l e h e s s e n , hogy (a' m i t a' Frantzia 
Ul trák minder i m ó d o n v é g h e z . v i n n i ipar
kodtak , 's a' m e l l v é r t a' Nagy Hatalmas
ságokhoz az -Aacheni Congres suskor ! Em-
lékeatető írást is-iintéztek), v igye véghez, 
hogy áz idegen seregek F r a n t z i a Ország' 

. v idéke irő l m é g mostanság ne távozzanak-
e l , 's h o g y , e g y é b tek inte tben is az Ul
tráknak fogja pár t já t . ' — -Az a' neveze
tes is elő f o r d u l t továbbá ezen perben-, 
hogy a" B u c h o ' z ' V é d l ő j e azt hozván 

„ é r d e k e l t e t n e , tehát t o v á b b á n e m leszeh 
„ s z a b a d a' V é d l ő k n e k ezen ü g y r e .nézve 
„ e g y k ü l s ő Követségi Ágenst is megne
v e z n i / 1 . *. 

A' K i r . P r o k u r á t o r ily fontos és ket
tős é lű okoskodáson végezte a' maga vá 
d o l ó é s z r e v é t e l e i t : „ V a g y va ló ságga l m e g 

„ v o l t ezen öszszeesküvés , és ennek vég
r e h a j t a t á s á n valósággal iparkodtak a' 
„ c z i m b o r á s társak ; vagy p e d i g tsak tét-
e t e t é s , 5 s tsak v a l a m e l l y po l i t ika i 's ide-
'„gen b e f o l y á s által eszközöl te te t t mes ter -
„ l i e d é s v o l t : m i n d a' két esetben n e m 
„ t s a k h o g y a' vendég i szabadság' jusa i t 
„ V az e z e r á n t tartozó köte lességeket meg
s é r t e t t é k , h a n e m ennek fe let te hazánk' 
„ n y u g o d a l m á t 's b o l d o g s á g á t is igen mél 
t a t l a n m ó d o n veszede lmezte t ték a' vá
d o l t a t o t t személyek ." 

A' Piger ; Bérth, és Dieriks V é d -
l ő íknek szájakból oly kifejezések jöttek-ki, 

f o l > h o g y ő a 5 (Brüszsze l i ) F r a n t z i a Kö- m e l l y c k b ő l a' l á t s z o t t , k ö v e t k e z n i , hogy 
vétségnek va lamely ik tág já tó l 6 o o Fran- az öt öszszecsküttek közt k e t t ő , P o u i l 
l o t kapott 's ezen Követség ő v é l l e sza- l o t és B u c h o z , oly e m b e r e k lettek yol-
W a t l a n öszszcköt lc lésbcn v o l t l é í r y e n , n a , kik a' m á s h á r m a k a t b izonyos czéira; 

K 
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. n é z v e fe l akarták á ldozn i . Ezen k ö v e t 
kezést a' h á r m a k ' v é d i ő j é n e k ily szovaik-
b ó l l e h e t k ihozni : „ B u c h o z és P o u-
„ i 11 o t n e m tsak a' m a g o k c z i m b o r á s 
„ t á r s a i k a t . P i g e r t , B e r t h e t , és D i e r i k -
i j s e t , h a n e m a' Brüszszé l i 's Pár i s i P o -
„ l i t z i á t is megtsálták ; h o l o t t ők , m i n t 

ezen uto lsónak Á g e n s e i , e s z k ö z e i , ú g y 
• J> _ -

„ m u n k á l k o d t a k . Az egész i p a r k o d á s az 
„ U l t r á k ' mesterkedésének köve tkezése v o l t 
i,'s az ők' ingerlésérc t ö r t é n t , azér t , l i o g y 
„ a z O r o s z Császárral pl l e h e s s e n h i t e tn i , 
„ h o g y Frantz ia Országbar i i s m é t k i ü t h e t 
, , a ' r e v o l u t z i ó , 's a r r a r e á l ehes sen v e n -
,>ni, h o g y ne egygyezzék-meg az idegen 
„ s e r e g e k n e k az O r s z á g b ó l l e j é n d ő e l fá-
„ v o z á s s o k b a n . " •— M é g azt i s n a g y o n a' 
sz ivekre kötö t ték ezen V é d l ő k az i t é l ő b i -
r á k n a k , h o g y vegyék jó l f o n t o l ó r a j h o g y e z 
a ' B e l g i u m i trafika a k k o r t ö r t é n t , m i d ő n 
a' K i s -Br i tann ia i 's M o r b i h a n i v i d é k e k e n 
az Á n g l u s p u s k á k n a k o d a v a l ó k ü l d e t t e -
t c s e r ő l szó volt. — E g y é b e r á n t m i n d e n 
k ö r n y ü l á l l á s o k azt m u t a t j á k , h o g y ezen 
egész per o ly s zövevényes z a v a r vol t , h o g y 
a' K i r á l y i P r o k u r á t a r h a k m i n d e n v á d o l á 
st orvos s zereke t ( reme-d iumokat ) öszsze 
Iiclleit k e r e s n i , b o g y a' t .árgyA.kat oly t i sz
tán <>.' B i r á k ' s z e m e i e l e j i b e ter jesz thes 
se , h o g y m e g h a t á r o z v a k i m o n d h a s s á k Íté
l e t e i k e t . — B u c h p z ?s a z 5 V é d l ő j e 
n e m t a r t ó z k o d t a k e g y e n e s e n k i m o n d a n i , 
h o g y a' Páris i •Poli iziának j s h í r é v e l f o l y t 
v o l n a .az n munkájúk . I n n e n következe t t , 
h o g y a' Pár i s i M o n i t ő r b e n k ö z e l e b b egy 
n y j l a i k c z t a f á s j ö v e - k i , m e l l y á l ta l B u 
c i i o z n a k V az ő V é d i ő j é n e k e z e n á l l í 
tása t fupa k ö l t e m é n y n e k l e n n i n i o n d a t -
tat ik . A' Brüszszé l i I t é l ő b i r á k n a g y o n g y a -
l á z i a t n a k a z é r t , h o g y a z afféle e r ő s s i t é -
Séknek, m e l l y e k á l t a l a' P á r i s i Pol i tz ia 
e k k é p p e n r á g a l m a z t a tott, tsak n é m i n e m ű 
h i t e l t is adhatták. F e l h o r d j a a' M o n i t o r 

B u c h ó z n a k sok l e v e l e i t , . m c l l y é k e t ő 
a z a k k o r Frantz ia P o l i t z i a i M i n i s t e r h e z 
( G r . Decazeshez ) ezen M i n i s t e r pedig a ' 

B r ü s z s z é l i F r a n t z i a K ö v e t h e z i r t , melly 
u t o l s ó k b ó l n y i l v á n k í t e t t z i k , hogy a' Mi-
n i s t e r B u c h q z o t ; e g y mesterkedő em. 
b é r n e k t a r t v á n , yélle* öszszebotsátkozni 
t e l y e s s é g g e l n e m a k a r t . 

. F r a n t z i a O r s z á g. 

A' m o s t f o l y ó perek* között egy se 
o l y f o n t o s , m i n t a' Morbihani öszsze-
e s k ü v é s , m e l y r ő l k ö z e l e b b i levelünkken 
i r t u n k , a ' m e l y b e n Legall 's Légnél «' 

j o b b . s z e m é l y e k , m e l y b e n a' főbb szem
ü g y a z A n g l i á v a l v a l ó ér tekezés , 's a' 
m e l y b ő l v é g r e > Lé gall és Légnél, mi
n e k u t á n n a m i n d e n e k e t megva l lo t tak , de 
m i n d e n t egyedül tsak a' magok vállaikra 
vettek v o l n a , az á l ta l vágták-ki magokat, 
h o g y ők a' d o l g o t , á m b á r bűnösök, de 
m a g o k j e l e n í e t l é k - b é az akkoriPöl i tz iaiMi-
n i s t e r n é l . M e g í r t u k k ö z e l e b b i levelünk
b e n , h o g y V a n n<e s i í télőszék ezen 
ö n k é n t - v a l l ó b ű n ö s ö k e t á' v á d a l ó l , mint 
d e n u n f z i á n s o k a t f e l o l d o z t a : d e , hogy a 
K i r á l y i P r o k u r á t o r a' d o l g o t tsakugyan 
a p e l l á l t a , o ly f o g a n t y ú m e l l e t t , hogy á' 
d e n u n í z i á l á s t j a k k o r tet ték, minekutánna 
A n g l i á b ó l (re'infectab v i szsza/ jöt tek , s 
r j ü n k i r c h e r í b c n i e J f o g a t t a t v a is voltakiü-í-
M á r m o s t azt o lvaásvk f az< iüjabb levelek
b e n i hogy Párish^^ni A p e l l a t o r i u m Ap-
r i l . 0 9 -d i l tén valóe-ággál kassá l ta a' Va n " 
íies.i i t é lőb irák ' í t é l e t é t 's x>ly rendelé.st 
t e t t , h o g y az A n g e * & i Esküttek' Ítélő
széke v e g y e a' d o l g o t ú j a b b visgálas aia. 
— E z e n per. f igye lmet) é r d e m e l . r 

A ' Bavariai U j s á g l e v e l e k ' : s « m " ^ ' 
;zatja Frantz ia O r s z á g b ó l : •— P a r i s , 3ja-
j u s ' 1-ső" n a p j á n : Az O r s z á g ' nyugoti de-
p a r l a m e n t j e i b e n fe l fedeztetet töszszeesku-
•vés , m i n t n a g y o n . f o n t o s t á r g y , n a g y 0 0 

m e g l e p t e ' a.':?közönség' figyelmét. 
m á r . a z O r s z á g i a s z ó k , h o g y egy ^ 7 ' ° " ] j í , i 
r é s z telyes^! i g y e k e z e t t e l a' Kirá ly a 
a d a t o t t C o n s t i t ú t z i ó n a k "s az ezen 1" ^ 
V á l t a t o t t in téze teknek f e l ford i t l á ta san^ 

..a' K i r á l y ' n e v é b e n a' K i r á l y e l len torCi«-



dó egygyesületnel í f o r m á l á s á n iparkodik. ' 
Maga az A n g l i a i Min i s t er i K u r i r í g y f e -
jezi-lei- ezen t á r g y r ó l va ló é r t e l m é t : — 
„Mikor Lanjuinnau a' F r a n t z i a Paircl i ' 
kamarájában a' néhány n y u g a t i departa -
mentekben f o l y ó e l lenséges indu la tosko -
dás fe lő l a1 közönséges figyelmetességet 
fe l serkentet te , M i n i s t e r Decases ^ l t sen-
desítette a' n y u g h a t a t l a n k o d á s t az á l t a l , 
hogy tagadja ezen mes terkedéseke t , vagy 
legalább igen nagyí t tof laknak l e n n i erős -
Siíette. De.."későbbre b á m u l á s u n k r a tsak
ugyan: t u d t u n k r a e s e t i , h o g y va lóságga l 
van ezen v i d é k e k e n oly t i tkos á r m á d a , a' 
melly k e d v e / ő időben azonnal kész len
ne m e g m u t a t n i m a g á t , 's a' m e l y n e k V e 
zérei , fő h a d i - s z á l l á s a i , 's p i á n u m a i 
meg lehetős nyi ívf i i isággal t u d t u n k r a adat
tattak. E' m e l l e t t oly s z e m b e t ű n ő czik-
kelyeket o l v a s t u n k a' Párisi: C 0 n s e r v a -
t ö r b e n , m e l l y e l ; a' p o l g á r i h a d a t nyil--
ván és o l y m ó d o n h i r d e t t é k , a' m i n t 
1794-től fogva n e m tör tént . Nints sem
mi n e v e z e t e s e b b m i n t a z t l á t n i , h o g y egy 
lussefcb számú togutiljúl ó i ló rca» « ' Ki
r á l y s á g ' n e v é b e n a' Kirá ly t v á d o l j a , 's a' 
L e g i t i m u s s á g ' sz íne a lat t u s u r p á l á s t akar" 
behozn i . E z e n e s z l e l e n k e d é s e k m é g m i n d 
m e g v e t n i v a l ó k v o l n á n a k , tsak m a g o k a' 
nevezett Conservaior' O r g á n u m a i (Cha-
t e a u b r i a n d , B o U a l d , 's m á s U l t r á k ) , fe-
nyegetődzése ik 's jövendö lése ik á l ta l meg 
n e m czáfolták v o l n a a ' M i n i s t e r m e g n y u g 
tató ny i la tkozta tását . I lyen fenyegetőd-
zcsek v a i á n a k p é l d á n a k o k á é r t a' GoUser-
v a l ö r b e n : H o g y Frantz ia Ország' nyugo-
ti része in f e g y v e r e k osztattak - ki 5, Hogy 
Bretagne és B o r d e a u x k ö z ö t t x i íkosÁgcn- ' 
sek f u r k o l ó d n a k , 's egész S p a n y o l Or
szágig nyughata t la í i l f od tá t jak az embere
ket ; Hogy Helyf-tzia és F r a n c b c ' - C o m t é 
között v a l a m i t i tkos szövetkezés fo lyna ; 
Hogy F o u g p r e s táján z ö l d - p á n t l i k a - ezuk-
r « k osz lo t tak- -k i ' ; Hogy a' S a b l e s i k e n i - , 
'ötben p u s k a p o r tö l tetet t r a k á s r a ; Hogy 

C h o u a n s - v e z é r feles s z á m ú seregnek 

m u s t r á j á i t a r t o t t a . Pedig ezen k ö r n y ű í - ' 
á l lásokat sok o lyan kereskedő l eve lek is 
e rős í t e t t ék , me i lyeknek hi te lességek fe
l ő l n e m k é t e l k e d h e t t ü n k : h a n e m m i m i n d 
ezeket e n n y i b e h a g y v á n , azt k é r d j ü k 
(ezek m i n d a' L o n d o n i K u r i r ' s z a v a i ) ; hogy 
h á t m i t t e l t a' F r . Oszáglószék ^ — n e m 
a r r a a' v é g r e , hogy a' M ö n a r k h i a r ó l a' 
ve szede lmet e lhár i l t sa , m i n t h o g y az i lyen 
próbaté te lek a' M o n a r k h i á t n e m vesze-
d e l m e z t c t h e t i k : h a n e m i n k á b b , h o g y ép
pen ezen embereket a' m a g o k Ultrásko-
ddssoknak rosti k ö v e t k e z é s e i t ő l az ő te-
l y e s ve szede l emre való j u t á s s o k t ó l — meg
o l ta lmazhassa ? Mi azt f e l e l h e t j ü k ö r ö m 
m e l ezen k é r d é s r e , h o g y az a' M i n i s t e r 
( G r . Decazes) ki m i n d ezeket a' m e s t e r -
kedéseket (a' Pa irkamara e lő t t t a r t o t t be 
szedjében) v a g y tagadta v a g y l e g a l á b b 
nagyí to t tnak l enni e r ő s s í t e t t e , . azt t e t t e , 
h o g y ha b á r ezen k ö r n y ü l á l l á s o k nagy r é 
sz int igazak i s , ő m i n d ezeket a ^ m e s t e r -
kedéseket i l l ő k e m é n y s é g g e l 's r é s z r e n e m -
h a j l d a o o l íllctöctcti. A ' M o n e r k h i a 's Con-
s t i tutz ió ' igaz b a r á t j a i , v é l t ü n k "ogy^yn'.i 

• m e g v a l l j á k , hogy az áz i p a r k o d á s , . m e l 
l y e t a' F r a n t z i a Országlószék m o s t az a' 
m a g á v a l t e h e t e t l e n Ultraismus k i t sapon-
gásai e l l e n n y i l a t k o z t a t , n a g y o n távo l 
v a n a' r e v o l ú t z i ó s s y s t e m á n a k törekedé -
s e i t ő l j h a n e m inkább t sak a' r e v o l ú t z i ó s 
k í t sapongásoknak akar e l l e n t "ál lani , a' 
m e l l y e k va ló ságga l köve tn i fognák a' m o s t 
n é m e l l y e k n e k szájokban f o r g ó ú g y n e v e 
zett C o n t r a r e v o l u t z i ó t . " — Ez eddig a* 
L o n d o n i M i n i s t c r i á l i s K u r i r vé lekedése 
v a l a : h a n e m a' mi ezen k ö r n y ü l á l l á s o k 
közöt t l e g m e g j e g y z é s r e m é l t ó b b , az, hogy 
a z ' U l i r á l í v.üíi'l özekre nézve egész-
szen ár ta t lanoknak l enni muta t ják m a g o 
k a t , h o l o t t a' fő p l á n u m o t ők magok 
le l ték közönségessé, ' .? m i n t h o g y az egész 
öszszeesküvés ' p lánuma m i n d e n ágazatai
val e g y g y ü t t az Országlószék'kezében v a n , 
azt ő k m o s t se' tagadják, h a n e m azzal men
tik •.••m.flííokáf,' hogv hözzikbe (az igaz-



R o y a l i s t á k közzé) t i tkos 'ellenségek l c p -
tak-be m a g o k a t 's vették ő k e t c f í é i e .nem 
okos l é p é s e k r e . — Ezen p l á n u m , m e l 
l y e t az Ul trák a ' m a g o k C o n s e r v a l ö r j ü k -
b e n ö n n ö n magok Royalista Ajfiliatio 
n é v a la t t k i h i r d e t t e k , egész O r s z á g r a ki-
t e r j e d e t t , 's néme ly he l lyeken m u n k á b a 
is véte te t t ; azok el len m o n d a t i k in téz te tve 
l e n n i , kik a' t h r o n u s , o l t á r 's leg i t i -
anusság' fe l fordittatására czé loznak, h o g y 
m i n d azoknak iparkodá'saikat s e m m i v é te
v ő Koleszszusuí s z o l g á l j o n , a' kik rosz -
szúl gondolkodnak. Van egy T i t k o s Fe 
j e , Biztosa, azÁff i l ia lz ióknak, < k inek m i n d 

•ezek v a k o n e n g e d e l m e s k e d n i tar toznak . 
M i n d e n Frantz iák b e á l h a l n a k i d e , tsak 
a' Száz napi F ö d e r a t n s o k és azok a' T i s z 
tek n e m , kik B o n a p a r t é t az, ő Viszszajö-
v e t e l e k o r követték, 's az ő T o l d a l é k Con-
s l i tú tz ió já t ( 1 8 1 5 - b e n ) a l á i r t a k . M i n d e n 
Aff i l iátusnak a lá í rás sa l k e l l m a g á t e lkö te -
t c l e z n i ; m e g k e l l e s k ü n n i ; 's a ' k i l e t e t t , 
h i t é t m e g s z e g i , hazája , K i r á l y a 's be t sü-
l c l e ' ál 'ulójánok fog t a r t a t n i . M i n d e n d p -
p M - b m c n t , k e r ü l e t , 's k á n t o n b é l i Affilia-
tus tsak ö n n ö n vezéré t e s m é r i , a' szom
szédjáé t , n e m . — Ezen p l á n u m alat t n i n t s 
se h e l y , se név f e l í r v a . — M o s t több 
Ítélőszékek előtt f o lynak a' v i s g á l ó d á s o k , 
m e l l y e k á l ta l azt akar ja v i l á g o s s á g r a h o 
zatn i az Ország ló szék , h o g y va lyon v a 
l ó s á g g a l f e n n á l l - é az ú g y nevezett t i t 
k o s á r m á d a . Egyebek k ö z t a' L a v a l i 

- í télőszék is maga e l e j é b e cz i tá l t egy r é g i 
L a j o s - R i t t e r t , azzal v á d o l v á n , hogy ezen 
a r m a d á h o z katonákat v e r b u á l t volna. Ap
r i l . 27-dik napjára v o l t m e g h i v a t t a t v a . — 
Hasonló f o r m a y i s g á l ó d á s fordu l t n e m 
rég ' e lő a z - ú g y r . e y e z e U Eszaki -parf d e -
p a r t a m e n t j é b e n i s , a' h o l z ö l d c s u k r o s 
t s o p o r t o k m u t o g a t t á k m a g o k a t , 's n e v e 
zetesen S a n t B r i e u x v á r o s á b a n nagyots -
ka s z á m m a l j e l e n v é n - m e g , a' lakosok pa
naszo l tak érette . M e l y r e n é z v e a' K i r á l y i 
P r o k u r á t o r pert i n d í t o t t , de n e m a' z ö l d 
c s u k r o s v i t ézek , h a n e m a' lakosok e l l e n , . 

h o g y m i é r t ü t ö t t e k l á r m á t , m e g nem 
g o n d o l v á n a z t , h o g y az 1 8 1 5 - b e n Nov. 
9 -d ikén ki jött t ö r v é n y tömlöSzbe való zá-
r a t t a t á s t h a t á r o z azoknak f e j ekre / a ' kik 
n y u g h a t a t l a n k o d t a t ó h íreke t terjésztenek-
el. A' cz i lá l l a to t t s zemé l lyek ellenben 
azzal m e n t e t t é k m a g o k a t , hogy a' tör
v é n y ok n é l k ü l v a l ó nyughatat lansáíról 
s z o l l : ők pedig v a l ó s á g o s okon fundálták 
l á r m á z á s s o k a t , m i n t h o g y a' zöld csukros 

• embereke t m i n d e n l á t h a t t a . Ezén okon 
fel is o ldoztat tak a' v á d alól . : 

Az c l i d ő s ö d ö t t F r a n t z i a Apátzák' ne
v é b e n i lyen k é r e l e m érkeze t t a' Követek' 
k a m a r á j a ' e l e j é b e : — „ N e m tsak klastro
mi t u l a j d o n a i n k t ó l h a n e m magunkal oda 
b e v i t t j a v a i n k t ó l is megfosz ta tván , 's erő
szakosan a' v i l á g r a v i szsza ve t te tvén , ar
ra a' v i l ágra , m e l y r ő l előbb magunk 
m o n d o t t u n k v a l a l e , de a' mel ly most" 
m a g a m o n d l e r o l l u n k ; atyafi, barát nél
k ü l ( m e r t a' s z c r c n t s é t l e n n e k nints ba
r á t j a ) , m á r t s a k a' ti emberiségtekben ke: 
resitnl i mtneüéi í t ' t . A' i u o vogy 200 Fran
k o k b ó l á l ló p e n z i ó b ó l m i meg nem él
hetünk. M i , kik a' ti a n y á i t o k a t , hitve
s e i t e k e t , , h ú g a i t o k a t a' virtusra.:'s;enge
d e l m e s s é g r e t a n í t o t t u k , hogy benneteket 
bo ldogokká t e g y e n e k ; m i , kik éppen úgy 
F r a n t z i a Ország' g y e r m e k e i vagyunk, mint 
t i ; m i , kik K i r á l y u n k a t és hazánkat úgy 
s z e r e t j ü k , m i n t t i : ; m i , kik hajdan az-
á r v á k a t és ö z v e g y e k e t az ínségben segí
t e t t ü k : most m i kénteleni ltct iUii í a 'kör-
n y ö r ü l ő k h ö z s e g e d e l e m é r t folyamodni. 
K ö n y ö r ü l j e t e k r a j t u n k ! M i n e m azt kivan-
n v u k , h o g y é r e t t ü n k a' S tátus ' terhe ne
vekedjék, 's j ö v e d e l m ü n k e t neveltetni nem 
a k a r j u k , tsak éppen ú g y akarjuk azt ^ 
t o r s á g b á h e l y h e z t e t n i , m i n t nékünk re" 
d e l t e t v e vo l t . A' s zerent sé t l en tapaszta
lás azt m o n d j a n é k ü n k , h o g y kilentz esz
t e n d ő k alatt m i n n y á j u n k egy szeren 
é l e t b e n fogjuk szenvedése ink' j u t " 
megta lá ln i . ' Két e s z t e n d ő k alatt ötez© 1 



h a l t a k - k i hözzv*'iiinlr. Azt k é r j ü k ; hogy n i (e'< m o s t egy új f e l - v e i t ki fejezés) a' 
határozzátok - m e g , hogy ezután a- meg- magok részekhez . 
halt ApátzáV-: penziój i az é le tben m a r a - M á j u s ' 5 - d i k á n a' K i r á l y ' Par i sba 
dóknak a d a t t a s s a n a k m i n d - a d d i g , míg v a l ó b e m e n e t e l e emlékezete , f ényes pom-
nrinnyájoknak penziója 600 F r a n k r a n e m páva i innepel tetet t . Ezen n a p o n tsak Nem
hág. Ezzel a' Státus ' t e r h e n e m neveké- zet i seregből va ló s trázsák á l l o t t a k a ' K i -
dik, m e r t ti ezt nékünk tsak "halálunkig r á l y n á l és á' Pr inczckné l . A' K a m a r á k , 
rendelitek.-, n e k ü n k pedig k e n y e r ü n k és a' Státus T i s z t i k a r j a i , 's a' Pár i s i M a -
szükseges s e g e d e l m ü n k l e s z e n , m e l y r e g i s tratus ' Követsége i a' K i r á l y ' e le jébe 
?.z i d ő s k o r n a k és szegénységnek o ly nagy botsáttattak audientz iára . Azután fényes 
szüksége • v a n . " — Ezen k e n y é r é r t kö- Udvar lások voltak. A' K i r á l y i f a m i l i a egy-
nyörgő s zéren t sé t i enék s z á m a , kik a' 60 gyüft ebédlet t ' , m e l y r e m é g B e r r y Her-
csatendőt-vagyam á r e l ér ték , vagy igen kö- Izegné is m e g j e l e n t gya log , p e d i g , a ' k i , 
zel vágynak hozzá, 's az egész Országban v ise iőssége m i a t t , ' m á r n é h á n y ' h ó n a p o k * 
elszél iedve é l n e k , 16 e z e r r e te l ik. tó i fogva n e m volt a' T u i l l e r i á b a n . 

M á j u s ' 2-dikán sz.ámos Frantz ia Ér- - . S p a n y o l ' O r s z á g , 
sekek, Püspökök s- egyéb- ío Fnpi sze- * ' 
mellyek a' B e l s ő Minist'e.rnél vo l tak ebé- Kadiksból M á r t z i u s ' 29-dikéről így 
den, a' hol a' Papi- R e n a r e n é z v e bízó- ír tak volt a' L o n d o n i U j s á g l e v e l e k : -
ayos ér tekesések fordúltafo e lő , , ' s né- , , A ' p é n z , m e l l y e l a' S p a n y o l Országló-
melly é lőképpen való cgygyez-ések is tétet- szék a' m a g a 20 ezer e m b e r e k b ő l á l ló 
tettek, a' hova mondják egyebek köz i tár* expedi tz ióját k i takarja á l l í t a n i , a' követ -
tozni , hogy az üresen lévő P ü s p ö k i szé- kező s e g e d e l e m kút főkbő l fog k i t e l n i : 
k é k b e fognának -töltetni; M i b e n l egyen E r r e f«r"-'»<"^-->l*'* for idntádnak , e lőször 
az 1 8 1 7 - c l i b c™k„aaWi c u . „ U i . azon 15 m i l l i ó k , m e l l y e k e t Fránts in O l 
datának ál lapotjn , b i z o n l a l a n , : m i n t h o g y szag .a' S p a n y o l a l a t t v a l ó k n a k az ő utób-
senimi emlékezete t nem t e s t n e k r o l l a a' bi h a d a k o z á s b a n v a l l o t t k á r o k é r t fizetni 
közönséges l eve lek . — M o n d j á k , hogy t a r t o z o t t , V a ' m e l l y e k e t a' Spanyo l O r -
arról is u tas í tás t vettek az itt e m l í t e t t fő száglószék m i n t e rő l t e t e t t kö í t sönt m a -
Papok, hogy a' Kirá lynak n e m soká meg- gához e l v e t t ; m á s o d s z o r azon 20 mi l l i ók , 
történendő fe lkenet te tésére n é z v e ' a z ezen m e l l y e k e t Frantz ia O r s z á g S p a n y o l Or-
nikalmatossággal eddig szokásban vo l t s z a g n a k , m i n t hadi a d ó t fizetni tartozik, 
i inátságokon^'s ceremóniákon legyenek de m e g le n e m t e t t , a z é r t , h o g y néki is 
az Ország' m o s t a n i pol i t ikai Coi is t i tutz ió- vannak k ö l t s ö n ö s k ívánsága i S p a n y o l Őr
höz i l lő vá l toz ta tásokat , szaghoz azon m e g k á r o s i t t a t á s o k é r t , mcl -

A' F r a n t z i a Újságok élni kezdtek a' lycket a ' - .Frantz ia a la t tva lóknak ugyan-
Cenzúra a ló l va ló fe l szabadulással , hilci a' tsak az u l ó b b i h á b o r ú a la t t a' Spanyo lok 
maga felvett p r i n c í p i u m a szerént tő l e ki- okoztak. Ezen expedi lz ióra ford í t ta tnak 
te lhetőképpen szollván a' f o l y a m a t b a n lé- h a r m a d s z o r azon s u m m á k i s , m e l l y e k e t 
vő dolgok felől.''. A' J o u r n a l de F r a n c é a' Kadiks i kereskedők' kamarája oly fol-
nngyon m e g t á m o d t a a ' C o n s c r v á t o r t azon tétel a lat t i gér t ezen c z c l r a , ha tu lajdon 
^ v a l l á s á é r t , m e l l y e t az U l t ráknak telt , 'a magára bizattat ik az arra va ló fclvigyá-
nieliy. a' v o l t , hogy, mive l ők kevesen van- zás, h o g y a' től le adandó s u m m á k éppen 
"ok, s z á m j o k n a k n a i v y o b b i t á s a ' v é g e i t leg- azon czé l ra ford í t ta tnak , m e l y r e adattat- • 
jobb leszen a' Bonapart i s tákat a f í i l i á l - «* l f > a ' né lkü l hogy a' Hadiminis tcr ób

ba l egkevesebbé is be l é avatkozzék. A 
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M i n i s t e r i u m j ó n a k t a l á l t a ezen f e l t é t é l r e 
r e á á l l a n i a' k e r e s k e d ő k a m a r á t ó l a d a n 
d ó 3 m i l l i ó P i a s t e r e k r e v a l ó t ek in te tbő l , 
í g y m á r r e m é n s é g v a n , h o g y m u n k á b a 
Temettethetik ezen expedi tz ió . A' 20 ezer 
e m b e r e k rész int M o n t e v i d e ó h o z r é s z i n t 
a' L a - P l a t a jobb p a r i j á r a s zá l l í t ta tnak - ki 

,ha s zerentsésen o d a érkezhe tnek; O l i -
v e n z á t ( E x t r e m a d u r á b a n ) viszsza fogja 
S p a n y o l Ország P o r t u g a l l i á n a k adni , k a 
a ' P o r i u g a l l u s . s e r e g e k - a ' S p a n y o l expe-
d i í z i ó n a k Bueno s- A y r e s ' m e g h ó d o l t a t á s á -
b a n s e g i t s é g ü l j e s z n e k . A ' m i pedig azon 
í r ó k n a k vé l ekedés seke t i l l e t i , kik azt ál
l í t j á k , h o g y Északi A m e r i k a , a z é r t , h o g y 
0' F l o r i d á k a t e l k a p h a s s a , azt i gér te v o l 
n a S p a n y o l O r s z á g n a k , h o g y a ' D é l i A m e 
r i k a i e l p á r t o l t S p a n y o l p l á n t a t a r t o m á n y o -
Itati ezen h a d a k o z á s b a n t c l y e s s é g g e l segí
t e n i n e m fogja, ez, n a g y o n h i b á s v é l e k e d é s , 
m e r t t u d j u k , h o g y a' F l o r i d á k r a nézve 

• tett K ö t é s b e n ezen f e l t é t e l r ő l egy szó e m 
l é k e z e t s i n t s e n ; 's azt is t u d j u k m á s fe
l ő l , h o g y az Ámóri l ta iak' Cnnst i tútz iója 

O r s z á g l ó s z é k n e k s e m m i n é m a 
t i t k o s fe l t é te leket n e m s z a b a d a' Kötések
h e z r a g a s z t a n i . 

N é m e t O r s z á g . 

G i e s z e n városáb i sn A p r i l . í g - d i k é n , 
F ő A p e l l a t o r i u m n á l l é v ő T a n á t s o s Profes -
s o r A r e n s U r , az U n i v e r s i t á s ' T i t o k -
r iokjá t egy Pede l lus sa l >s egy L a k a t o s s a l 
m a g a m e l l é vévén , sok T a n u l ó k n a k szá l 
l á s a i k r a m e n t s z o b á i k a t f e l n y i t t a t t a , 's 

. í r á s a i k a t e lvette . S ő t , e g y Nemtanu ló 
n a k szá l l á sára is e l - m e n r , ' s m i d ő n e z , m i n t 
n e m az U n i v e r s i t á s ' t ö r v é n y e i alá t a r t o z ó 
«mb'er , e l l ent a k a r t . v o l n a á l l a n i , a' P r o -
fesfior U r s trázsák u t á n k ü l d ö t t , 's egy 
í r á s t is e lé m u t a t o t t , m e l l y szerént ő a' 
D a r m s l a d t i Nagy Her lzegtő i meghata l 
m a z at )tt a r r a , h o g y azon T a n u l ó k n a k 
í r á s a i k a t , k ikrő l g y a n ú l e h e t , hogy va la 
m e l l y t i tkos e g y g y e s ü l e í n e k részesei v o l -

n á n á k y el-vegye:, 3 o t , h o g f a'memlamj. 
l ó k h o z i s , a h o l v a l a m i effélét-gyanít-
h a t , s z a b a d o n b e m e h e s s e n . Ekkor nyug. 
v ó . b e t e k l é v é n , s o k t á v o l l é v ő Tanulók
n a k s z á l l á s a i k r a b e m e n t « ' nevezett Ta-
n á t s o s P r o f e s s o r U r , m é g a' Doktor 
S e e h o l.d Ú r é r a 's m á s o k é r a is. 

11 é t s. , 
Császár és C s á s z á r n é ő Felségeknek 

N á p o l y b a l e t t m e g é r k e z é s s e l t r ő l hibásan 
j e l e n t e t t é k v a l a az e l s ő tudósítások, hogy 
28-d ikban t ö r t é n t v o l n a , minthogy a' ke* 
s ő b b i e k s z e r é n t 27-d ikben történt délulán-
n i \ ó r a k o r . K i r á l y ő F e l s é g e a' második 
f i jáva l Leopold S a l e r n o i Prínczel 'szén
n e k K e d v e s é v e l , M o l a - d i - G a e t á i g jöttek 
e l e j i k b e ő Cs. F e l s é g e k n e k , a' ho l még
h á l t a k va la . — C s á s z á r ő Felsége és a' 
K i r á l y egy h i n t ó b a n , Császárné ő Felse'-
ge , C a r o l i n a Cs. F ő Hertzegaszszony 's 
a' S a l e r n o i Pr incz és P r i n c z n é , négyen, 
a' m á s o d i k h i n t ó b a n ü l t e k , midőn Ná
p o l y b a való b e m e n e t e l j e k e t tartották. Vég
h e t e t l e n sok ö r v e n d e z ő néző ik voltak. A' 
h o v e i h t i í v i l unj .u i . t»s D o u i - l o n - M a i 5 ' 
u m b é l i r i t k a s á g o k a t szemlé l ték meg égy-
g y ü l t ; 2 9 , - d i k b e n , G e n e r á l - Kapitány 
Hertzeg N u g e n t a' K i r . Stábál is tiszte
ket m u t a t t a - b e ő Cs. F e l s é g e k n e k ; később
r e a' F ő A s z s z o n y s á g o k , G a v a l l é r o k ^ s 
ezek után a' K ö v e t s é g i személ lyek mutat
t a t t a k - b e . " 

* * * 
G r ó f S c h ö n b o r n F i l e p Ferentz Ur 

6 E x c e l l e n t z i á j a , N. B e r e g h Vármegye 
ö r ö k ö s Fő I s p á n y a , - a' m a g a Jószágai ed
d ig v o l t I g a z g a t á s i - T a n á t s o s á t C s a p l o * 
v i c s J á n o s U r a t , k i a' Tudományos 
v i l á g e l o l t 7 m a g á t m á r t ö b b f é l e , nyom
tatásban. .k iadot t k ö z h a s z n ú m u n k á j i , n e V 

s z e r é n t Tóth és Horváth Országoknál' 
l e g ú j a b b le írása á l ta l , di tséreméltóképpe" 
e smere te s sé t e t t e , a' Munkácsi és Szen . 
Miklósi Gróf i M a j o r á t u s ' U r a d a l m a i n ^ 
D i r e c t o r á v á n e v e z t e . . 



Hazai Dolgolc és egyéb Toldalékok. 

M a g y a r OrszagV' |y 1 fos , és ügyes f e g y v e r h o r d o z ó t igeni ked-
P e s t e n M á j u s ' i o - d i k é n h a r m a d i k - vc'Uelő nyájassággal adta elő'. A t a l i b a 

szor játszott a' Német nagy t h e á t r o m o n ( M t i r á n y i U r ) a' jó és n a g y l e l k ű Kirá ly t 
a' Fe jérvar i j á t s z ó t á r s a s á g . A' J á t é k e' a' m a g a l s e n d e s és bó l í s charac térében ; a* 
volt: A' JVap' Szüzei, m e l l y ezen neve- F ő P a p rt é ( M ú r á n y i n é Ifjú Aszszony) i* 
zef a l a t t , D i e S o n n e n J u n g f r a u , t ö r v é n y m e l l e t t való h u z g ó k o d á s b a n ; a' 
világszerte e s m c r e t e s és n a g y betse a' F ő Pap (Nagy U r ) a ' b é k é l t e t ő 's engesz-
Iheálromok kedve l iő j i e lőt t . É n n e k nyel - t e l ő szent h i v a t a l á b a n o l l y r e m e k m ó d o n 
vünkön le t t e l játszódása f e lő l i ly magasz- j á t s z o t t a k , hogy e l ő a d á s a i k a t a 5 Nemes ' 
toló ítéletiek szó l lnak a' P e s t i j e v e l e k : — K ö z ö n s é g többsxöri t apso lá sokka l meg-
Eimek r e m e k e l ő a d a t á s á r ó l a n n á l inkább t i szte lné . — E' szép m e g e l é g e d é s ezen 
kívánunk s z o l l a n i , m e n n é l b i z o n y o s a b b - derék T á r s a s á g n a k m é l t ó j u t a l m a ; m e r i 
nak t a r t j u k , hogy a' J a v u l l évő Hazafiak m á r h a r m a d i k n a g y , és n e h é z J á t é k b a n , 
is k ívánva fogják ,azt o l v a s n i , a' m i t - a ' m e l l y e k a' D r á m á n a k k ü l ö m b f é l e ne-
Pestiek o l ly m e g e l é g e d v e néztek. Átal já- m e i h e z t a r t o z n a k , 's így az e lőadásban 
ban el l ehe t m o n d a n i , h o g y az ö l t ö z e t , ; m á s m á s t u l a j d o n s á g o k a t k i v a n n a k , egyen- " 
a ' t e s t m o z g á s , a r c z a v o n á s , a' szózatnak l ő , ü g y e s s é g g e l j e l e n t e k m e g . Ú g y m i n t 
h a n g j a , / ' s az egész tétel m e g f e l e l t a' J á - az első , V i t é z i . Já tékban : K á n i o r n é Ifjú 
tckbeli s z e m e l j ek'• charaéterénekjy. és a' A s z s z o n y , m i n t . Enie lha Bebek Leánya;" 
játék c z é l j á n a k De kiváltkéoen.' ."G o r * ; . • TUl-é-***/ - -*—.*..,,..> ..uuuziduu.« , • 
(Balogné Ifjú Aszszony) . az á r t a t l a n , sze- vá th U r , m i n t B e b e k ; Nagy U r , m i n t 
l í d , és nyájas L e á n y k á t ü g y : já t szot ta , , Kajuk ; E d e r U r , m i n t K o h u t h ; Farkas 
hogy nem v o l t s enk i , a ' : k inek sz ívéi az •;• Ur , m i n t Himfi Elek ; S z á l a i , m i n t Oráng-
ő e lőadása m e g n e m hatot ta v o l n a . R o l - zcb. — - Az Octavia s z o m o r ú J á t é k b a n , 
l a (Horváth U r ) az érzékeny Vitézt úgy Octav ia . K a n t o m é . Ifjú A s z s z o n y ; Qcta-
adta e l ő , h o g y a' l egnagyobb indu la tos - v i a n u s F a r k a s U r ; A n t o n i u s Horváth U r ; 
ságban az e m b e r i nemes szív e l evenen C l e o p a t r a M ú r á n y i n é Ifjú Aszszony ; Eros 
k i te t sze t t , '$ az ő maga e l s z á n á s a i a 5 Né- Nagy U r , - o ly helyesen játszot ták szeme
zőket á l m é l k o d á s r a ragadták. D o n á l o n - : l y e i k e t , h o g y a ' T h e a t r a l i s m e s t e r s é g r e -
zo (Farkas U r ) a' Spanyol V i t é z t , m i n t gú lá inak t e l l y e s e n m e g f e l e l n é n e k , 's az 
szere lmest , e l m é s t , és bátort: igen e le- . o l lyakat i s , kik a' nye lvet n e m ér te t t ék , 
vcnen f e s t e t t e ; Diego (Eder U r ) a' tré- egész e l ragadta tás ig g y ö n y ö r k ö d t e t n e k . 

G R Ó F F E S T E T I C S G Y Ö R G Y ' HALÁLÁRA 

• A' m i d ő n G r ó f Fes te t ics György ' é l e tének vége l e t t , 
P e r b e szá l l t a' F ö l d az Éggel a' dicső Halot t felett . 
M é r t i r í g y l c d , m o n d a , n é k e m h a l h a t a t l a n E g g y e m e t ? 
'S. t i l t od hogy tovább i s , é l v e díszesítsen e n g e m e t . . . , . 

. Hogy v i lágo l jon s o k a k n a k , hogy tanítson s z á z a k a t , :.. , • 
. Hogy m i n t é l jenek h a s z o n r a , 's b o l d o g í t s á k h o n j o k a t . i, 

M e l l y r e m o n d az K g : E n y é m ő ; égi vo l t és égi l e s z : 
E d d i g engedtem t e n é k e d , 's hát ezentú l m i t k e r e s s z ? 
N e m becsül ték ő t e l éggé m í g Vezércs i l l ag v a l a ; 
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K ö d b e v o n t a f ény i t a' G ő g ' é s I r i g y s é g ' A n g y a l a . 
M o s t m i d ő n az égi tűzszesz t ű z h e l y é b e vissza t é r t 
E l t ű n é s é v e l t a n ú i d - m e g , m í g je l en v o l t , m e n n y i t é r t , 

A' D ic sőség 5 t e m p l o m á b ó l eggy Nagyangya l k ö z b e s z ó l í t : 
Ha lha ta t lan t s e m m i s é g b e n e m r e k e s z t - b e s e m m i b o l t , , 
' S b á r h a f ö l d b e m e g y , p o r r á lesz t e s t e , m i n t h o g y fö ld ' n e m e , . 
Számos századon k e r e s z t ü l fog r a g y o g n i é r d e m e . . j w 

A' d i c s ő - L e l e k t e k i n t v é n ez f e l e s e l é s r e l e , 
Úgy szól l g y á m o l í t o l t i h o z m i n t á z A n g y a l f e l e l e : 
Álta l es tem a' h a l á l o n , de n e m g y á v a l e l k e k e n ; 
Itt ezer Nagyok' s o r á b a n , o l t F i a m b a n élek én . , 

, H O R V Á T H A D Á M ^ 

U G Y A N - A R R Á . 

II a l á l ! g y á s z k o p o r s ó ! se té t ü r e d é k e k ! 
M i közö tök a' nagy Fes te t i c shez néktek?" ;' ' / \ 
M í g áz a r a n y idők b ir ták a' v i l á g o t £ *''- :' ' 
Az i l l y e n e k n y e r t e k h a l h a t a t l a n s á g o t , 
É s , t ű z o s z l o p ó k o n ha f e l r a g a d l a t t a k , • " 
i n ^ „ . I ^ I . Í I K « " i v v e d r e k e t hagytak . 
' S m o s t a' ki t M i n e r v a ' s zü lö t t ének v é l e k , 
Úgy tűn e el m i n t eggy közönséges L é l e k ? * ; 
J e r v e l e m , M a l v í n a i n * ) , H e l i k o n ' k e r t é b e 
A m a ' berkenye fák ' é l t e tő k ö r é b e , r ' 
A t y á n k ' n a g y tetteit v e g y ü k o t t ' s z á m s z e r b e , ; - -
' S r a k j u k eggy ö r ö k ö t - j e l e n t ő v e d e r b e ; 1 ' 
A z t j a' ki arany k o r t h o z o t t vas i d ő n k r e , ? * 
Ha lha ta t lan í t suk h a l a n d ó l é t ü n k r e . — 
K e t t ő s ö r ö k élet i l l e t i l l y r e m e k e t , . ' 
S e g í t h e t i kegyes t o l l ú n k is eggyiket . i< • < h y : - ' 

A' m i Herkulesben J u p i t e r b ő l v a l ó , .• , f ^' 
M e n n y e i v é tenni Isten' d o l g a , v a l ó : ; 
D e as szony i kéztől s em l e h e t s o k a l l n i , 
Az ö r ö k é r d e m e t n e m h a g y n i m e g h a l n i . 

H O R V Á T H ÁDÁMNÉ-
s z ü l , K A Z I N C Z Y KLÁRA. 

*> T é k i n t ' G&Moz F e r e n c z n á / szül . Dukai Táfcács JuditK Aszszohyságfit az E'r 'Myi Muzfum K«*>J» 
n e v e z t e - e l ezen Ossziánból n é v v e l , V a' poetai név a' kedves P o é t r í á n á k nem -poétái nere»«* 
»-ncscst-n • h o l t a . v ,< .; . . •" 

SZÁZ forint Conventiós pénzért adtak Váltó czédulában: — 
Máj. i 4 . dikén 250 ;—. 10 - dikén 260 ; - - • ladikén 2^% - — forintot. 


